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1. MACHOPT PABOYEW MNPOI'PAMMbBbI YUEBHOHW JUCIHUILIUHBI
"HHocTpaHHBIU A3BIK B cpepe nmpodeccnoHaTIBbHON KOMMYHUKaMU'"

1.1. Ob61acTh NpMeHeHUs1 pado4eil MPOrpaMMbl

PabGouas mnporpamma y4eOHOM JUCUUIUIMHBI  SIBISIETCS 4YacTbl0 OCHOBHOM
npodeccuoHanbHOM 00pa3oBaTeabHON mporpaMmbl B cootBeTcTBUM ¢ PI'OC mo
cnenuanbHocTu 43.02.10 « Typuzm»

1.2. MecTo y4yeOHOIi TUCHUIUVINHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOW MpogeccHoHAILHOM
o0pa3oBaTe/IbHOM MPOTrPAMMBI:

VYyeOnass aucummuinHa «MHocTpaHHBI 536K B cdepe mpodeccuoHaTbHOU
KOMMYHUKAlIMM» SIBJISIETCS OCHOBHOM 0O1Iel mpodecCHOHaNbHONW AUCHMILUIMHON U
OTHOCUTCS K MNPOPECCHOHAIBHOMY IHMKJIY OCHOBHOW  MNpOQecCHOHAIbHOU
o0pa3oBaTeIbHOM MPOTPaMMBI.

1.3. Hean u 3ama4yu y4eOHOW IMCHUIVINHBI — TPeOOBaHUSI K pe3yjbTaTaMm
O0CBOEHMSI Y4eOHOM UCIUIINHBI:

B pe3ynbTaTte 0cBOEHUS TUCHUIUITMHBI 00YYaIOIUNCS TOJKEH YMeTh!

- BecTu Oeceny (Amanior, MeperoBophl) MpodeccHoHaIbHON HAmpaBIEHHOCTH Ha
UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTaBJSITb M  OCYIIECTBISATH  MOHOJIOTMYECKHE  BBICKA3bIBAHUS IO
npodeccuoHaIbHON TeMaTHKe (TPE3CHTAIUH, BEICTYIUICHHS, UHCTPYKTUPOBAHUE);

- BECTHU JICJIOBYIO IIEPENUCKY HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTaBIATh M OGOPMILITH PabOUyI0 JOKYMEHTAIHMIO, XapaKTEPHYIO s Chepsl
Typu3Ma, Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COCTaBJISITh TEKCThI M PEKJIAMHBIX O0BSIBJICHUN HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- npodeccHOHATbHO TIOJMB30BAThCS CIOBApSMHU, CIPABOYHHUKAMHU U JIPYTUMHU
MCTOYHUKAMHU UHPOPMAIINH;

- MI0JIB30BATHCA COBPEMEHHBIMU KOMITBIOTEPHBIMU MEPEBOTYECKUMH ITPOTPAMMAMMU;

- JenaTh TMUCBMEHHBIH TepeBoj] HH(pOpMAIMK MPOPECCHOHAIBHOTO XapakTepa ¢
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA PYCCKUH U C PYCCKOI'O Ha HHOCTPAHHBIN SI3bIK

B pesynbrare uzydeHus yuyeOHON JUCITUIIIMHBI 00YYaIOIMMIACs JOJDKCH 3HATh.

- sekcrueckuii (2500-2900 nexcHYEeCKHX €IWHUI]) W TPaMMATHUYSCKUN MHHHUMYM,
HEOOXOMUMBIA  JJIi  OBJNAJICHUS YCTHBIMH W  TNHCBMEHHBIMH  (opMamMu
npodeccoHansHOTO 00IIEHNsT Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE

- HHOCTPaHHBIN S3BIK JIETOBOTO OOILEHMS: TpaBUjIa BEJCHUS JEI0BOM MEPENUCKH,
OCOOCHHOCTU CTWJISI M SI3bIKA JICJIOBBIX MUCEM, PEUEBYIO KYJIbTYpYy OOIICHUS IO
TenedoHy, mpaBuiia COCTABICHUS TEKCTAa U MPOBEICHUS MPE3CHTAIMU PEKIaMHOU

yciyrd (TIPOIyKTa);



= IIpaBujia MMOJb30BaHUA CIICHNAJIbHBIMHA TCPMHUHOJIOTUYCCKUMU CIIOBAPAMU,

= IIpaBujia MOJb30BaAHUA SJICKTPOHHBIMHA CJIOBApsAMU

1.4. Komnerenunu ody4yarmouerocsi, popMmupyembie B pe3yJbTaTe 0CBOEHHUS TUCUMILTHHBI
B pesynbpTaTe ocBoeHUs yueOHOM AUCIUIUIMHBI (DOPMHUPYIOTCS CIEAYIOIMINE KOMIIETEHIINU:

O6ume komnereHu(OK):

OK 1. [ToHumaTh CyIIHOCTb M COLIMAJIbHYIO 3HAUMMOCTh CBOEH Oynyuieil mpodeccuu, NposBIATh K
HEW yCTOWYMBBIA HHTEPEC.

OK 2. OpraHu3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO NESTEIHLHOCTb, BHIOMPATh THIIOBBIE METOABI U CIIOCOOBI
BBINIOJIHEHUS TIPO(ECCHOHAIBHBIX 33/1a4, OLIEHUBATh UX 3((HEKTUBHOCTH U Ka4ECTBO.

OK 3. PemaTh mpo0GIieMsbl, OIEHUBATh PUCKU U IPHHUMATh PEIICHUS B HECTAHAPTHBIX CUTYAIHIX
OK 4. OcyuiecTBisiTh MOUCK M HCIOJIb30BaHWE MH(POpMAIMK, HEOOX0UMON Ui 3(P(PEKTUBHOTO
BBINIOJIHEHUS TIPO(ECCHOHATIBHBIX 33/1a4, MPOPECCUOHATIBHOTO U JINYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

OK 5. Hcnonn3oBare MHGDOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHHA B MPOQecCHOHATBLHON
NeSITEIbHOCTH.

OK 6. PaboraTh B KOJUICKTUBE W KOMaHJE, d3PPEKTUBHO OOMATHCS ¢ KOJUICTaMH, PYKOBOJICTBOM,
MOTPEOUTENIMU

OK 7. Bpats Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy UJIE€HOB KOMaH[IbI (MMOJYUHEHHBIX), PE3YJIbTAT
BBIIIOJTHEHUS 3aTaHUM.

OK 8. CamoCTOsATEeNbHO ONpEeNeNsaTh 3adadll TPOPECCHOHATHHO W JIMYHOCTHOTO DPAa3BHTHS,
3aHMMAaTbCA caMOOOPa30BaHUEM, OCO3HAHHO IJIAHMPOBATH MOBBIIIEHHE KBAJIM(DUKAIIK

OK 9. BbITh TOTOBBIM K CMEHE TEXHOJIOTHI B TIPO()ECCHOHATIKON IEATETLHOCTH

[Ipodeccrnonanpubie komnereHmu (I1K):

IIK 1.2. UadhopmupoBath MOTPEOUTEINS O TYPUCTCKHUX MPOTYKTAX

I1IK 1.4 PacuuThIBaTh CTOMMOCTbH TYpPITAKETa B COOTBETCTBUHU C 3asBKOW MOTpEOUTES

[1K 2.2 HCTpyKTHPOBATh TYPUCTOB O TIPAaBUJIaX MOBEACHUS HAa MapIIPyTe

1K 2.5 KoHTposimpoBaTh Ka4eCTBO 0OCITYKHBAHHS TYPHUCTOB IPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI

I1K 3.2 ®opMupoBaTh TypUCTCKHI MPOTYKT

I[IK 3.4 B3auMojeHCTBOBaTh C TypareHTaMH [0 peajlu3allid W TPOJBIXKCHHIO TYPHCTCKOTO
MPOIYKTa

1.5. PexoMenayeMoe KOJIMY€CTBO YACOB HA OCBOEHUE MPOrPaMMbl y4eOHOH TUCIMIINHBI:
* MaKCHUMaJIbHOH yueOHO# Harpy3ku oOydaromerocst 159 yacos, B Tom yucie:

* 00s3aTeNbHON ayTUTOPHOU yueOHOM Harpy3ku obyuatomerocs 106 yacos;

* CaMOCTOSITENTFHOU paboThl 0OyUaroerocs 53 4acos.

2. CTPYKTYPA M COJAEP)KAHUE YYEFHOM JUCIUILINHBI

2.1. O0bem y4eOHOI THCHHUIIIHHBI U BH/IBI Y4eOHO# padoThI:

Buj yueGHoii paGoThI O6nem uacon

OOmas yueGHast Harpy3ka (Bcero) 159

Obs3aTenbHast aynuTopHas yueOHasi Harpy3Ka (Bcero) 106

B TOM UHCIIE: (ecau npedycmMompeHut)




JIEKIIHU 6
MPAKTUYECKUE 3aHATHUS 100
CamocrostenbHast pabora cTyaeHTa (BCero) 53
®dopma MpoMeXyTOUHON aTTeCTalluu TuQpepeHInPOBaHH
BII 3a4eT

2.2 Temarnyeckwii NJIaH W cojep:KaHWe y4eOHOH aucuMIIAHbI «WHocTpaHHBIA s3bIK B cdepe
NMpoecCHOHANBHOI KOMMYHUKALIUMN

HaumeHoBanue Conep:xanue yueOHOT0 MaTepuaJia, J1adopaTopHbie padoThl U Oo0bem | YpoBeHb
Pa3/eioB M TeM | NMPaKTHYECKHE 3aHSITHS, CAMOCTOsITeJIbHAsI padoTa 00y4aoImuxcst 4acoB | OCBOeHUS
1 2 3 4
Jlexkuuu 1. CBoeobOpa3ue aHTIIMICKOTO s13bIKa. Ero posiib B COBpeMEHHOM MHUpe 6 1
KakK 53bIKa MEXIyHAPOJHOTO ¥ MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS
2. Ornnumst Mexxay BputaHCKUM M aMepKaHCKUM aHIIIMHCKAM
3. ®oHeTHuecKre U CTUINCTHYECKUE OCOOEHHOCTH SI3bIKA
Tema 1: Tour- | ConepxxaHue yueOHOro MaTepuajia
ism Industry:
Past and Pre- [IpakTuueckue 3aHATHS: 6 1,2
sent Jlekcuko-TpammaTHieckue enuauIp: Latest trends; Articles.
I'pammaruka: Articles, Plurals
Bormpocsr mist o6cy:xnenus: The role of tourism in world economy.
CamocTrosiTeibHAs1 padoTa: 2 3
Brmonnenne gomamsero 3aganusa. OTpaOoTKa JEKCHKH M TPaMMAaTHKH
TEMBI.
Tema2: Types Conep:xanue y4yeOHOr o MaTepuaa
of Tourism
[IpakTuueckue 3aHATHS: 4 1,2
Jlekcuko-rpamMmMartideckue eauauusl: Glossary.
I'pammaruka: Pronouns, Degrees of Comparison
Bormpocsr ms o6cysknenns: Development of winter tourism.
CamocrosiTeibHAs padoTa: 2 3
BrmonHenue gomamsero 3aganus. OTpaboTka JIEKCHKH U TPaMMAaTHKH
tembl. Russian English translation.
Tema3: What is | Conep:xanue yueGHOro MmaTepuaJjia
a Hotel?
IIpakTHYeckue 3aHATUS: 6 1,2
Jlexkcuko-rpammaTrueckue exunuiel: Classification.
I'pammaruka: Prepositions of place, time; Verb To Be
Bormpocsr s o6cysxnenns: Compare the hotels of different classifica-
tion.
CamocTrosTe1bHas padoTa: 2 3
Bemonuenune nomaniaero 3agaaus. OTpabOTKa JIEKCHKH U TPAMMATHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKHe YIIPAKHEHHUSI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTO
Ha anrwmiickuit. Translations into English
Temad: Hotel Conep:xaHue y4eGHOI0 MaTepHaia
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Industry

IIpakTH4yeckune 3aHATHSA:

Jlexcuko-rpammatrieckue enunuipl: Classes of hotels.
I'pammaruka: Present Continuous and Present Simple

Bompocs s obcyxaenus: The role of hotels. Types and classes of
hotels

1,2

CamocTosiTe1bHas1 padoTa:

Brimonnenne JOMAaUIHETr O 3aJJaHus. OTpa60TKa JICKCUKHU U T'paMMAaTUKU
TeMbI. JIekCuKo-rpaMMaTHYeCKue YIIpakKHEHUs Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTO
Ha aHruiickui. Russian-English translation

Tema5: The
International
classification of
Hotels

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuasa

HpaKTI/I‘{eCKI/Ie 3aHATHUA:

Jlekcuko-TpammaTHieckue enuHuibl Hotelstars. Luxury. Superior
comforts.

I'pammaruka: Future Simple; Present Simple with if, when, as soon as...
Bomnpocs! s o6cyxaenust: Positive and negative sides of hotel classi-
fication.

1,2

CamocrosiTesibHast paboTa:

BrinonHenne gomamHero 3aganus. OTpaboTka JEKCHKH U IpaMMaTHKH
TeMbl. JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKUE YIPaKHEHHUs Ha TIEPEBOJ] C PYCCKOT0
Ha anrmickuii. Translations into English;

Tema 6: At the
Hotel

Conep:xanue y4yeOHOro MaTepuaa

[IpakTHueckue 3aHATHS:

Jlekcuko-rpammaTryueckue enunuinl: Check in. Glossary.
I'pammaruka: Past Simple, Past Continuous

Bormpocsr st obcyknenus: Telephone conversation.

1,2

CamocTosTe1bHas1 padoTa:

Beinonnenue gomarinero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHMKH U TPAMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYECKUe YIIPAXKHEHHsI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTo
Ha anrmiickuii. Translations into English;

KonTpoabHnasi padora

Tema7: Travel-
ling on Business
and for Pleas-
ure

Conep:xanue y4yeOHOr o MaTepuaa

HpaKanecxne 3aHATHA:

Jlekcuko-TpammaTrieckue enunuibl: Drinks. Meals.

I'pammaruka: Past Simple and Past Continuous in Subordinate Clause,
Present Perfect

Bormpocsr s o6cyknenns: The main transport for businessman.

1,2

CamocTosTebHas1 padoTa:

Beinonnenue gomaiinero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPaMMATHKH
TeMbl. JIeKCHKO-rpaMMaTHUECKUE YIIPAKHEHUsI Ha TIEPEBOJL C PYyCCKOro
Ha aHrHiickuid. Translations into English

Tema8: Travel
Agency

Coaep:xanue y4eGHOr 0 MaTepuaia

IIpakTHyecKue 3aHATHS:

Jlexcuko-rpammaTraeckue enunuipl: Glossary. Forms of greeting.
I'pammarnka: Past Perfect, Past Simple, Past Continuous

Bompocsr ms o6eysxnenns: Making dialogs on the subject. Speak about
travel agency.

1,2

CamocTrosTes1bHas padoTa:

Brimonaenne JOMAIIHET O 3aJaHUs. OTpa6OTKa JICKCUKHU U T'paMMaTUuKA
TCMBI. .HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘IeCKI/Ie YOpaKHCHUSA Ha IEPEBOJ C pyCCKOI'o
Ha aHrmiickuit. Translations into English
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Tema9: At the

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuajia

Airline Desk
IIpakTH4yeckue 3aHATHSA: 1,2
Jlexcuko-rpammaTHieckue enuauipl: Glossary.
I'pammaruka: Future Continuous and Future Perfect
Bompocs! s o6cyxaenust: Making dialogs with professional words
combinations
CamocTrosTeibHAs padoTa: 3
Bemmonnenue nomaniaero 3agaaus. OTpaboTKa JIEKCHKH U TPaMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKUe YIIPaKHEHUSI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOT0
Ha aHruickuid. OTpaboTKa YTeHHUs TEeKCTa 110 3aJJaHHON TeMe.
Temal0: Money | Coagep:kanue y4eGHOro MaTepHuasa
in Voyage
IpakTHyecKkue 3aHITHUS: 1,2
Jlexcuko-rpammaruueckue equnuipl: Cash; Checks; Useful word ex-
pressions
I'pammaruka: Passive Voice
Bormpocst s o6cyxaenus : If you run out of money.
CamocTosiTe1bHas1 padoTa: 3
Beimonaenue qomaiHero 3aganus. OTpaboTka JIEKCUKH U TPaMMAaTHKH
TeMbl. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKUe YIIPAKHEHUsI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTo
Ha aHrnuickuit. Translations into English
KonTposabsHas pa6ora
Temall: Career | Conep:kaHue y4eOGHOr0 MaTepHuasa
At Hotel Indus-
try IIpakTHYecKHe 3aHATHS 1,2
Jlekcuko-rpamMMartideckue eauauus: Glossary.
I'pammaruka: Sequence of Tenses; Indirect Speech
Bormpocsr mst o6cyxnenns: Structure Of Management of the hotel.
CamocTosiTe1bHAs1 padoTa: 3
Bemmonnenue nomantero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCUKH U TPaMMAaTHKH
temsl. Written Practice
Temal2: Mod- | Conep:kaHue yueOHOro MaTepuaJsia
ern Tourism
IIpakTHYeckue 3aHATHS: 1,2
Jlekcuko-rpamMmMartideckue eauauusl: Glossary.
I'pammaruka: Active and Passive Infinitive
Bormpocsr ms o6eysknenns: The role of the WTO in Tourism
CamocTosTebHas1 padoTa: 3
Bemonnenune nomamntaero 3agaaus. OTpabOTKa JIEKCHKH U TPaMMATHKH
temel. Translations into English
Temal3: Mar- | Conep:xxanue yueOHOro MaTepuajia
keting In Tour-
ism IIpakTHYecKkue 3aHATHSA: 1,2
Jlekcuko-rpammartideckue equauisr Glossary.
I'pammaruka: Participle |, 11, Gerund
Bormpocsr s o6cysxnenns: The Biggest Contributor in Hotel Industry.
Describe the marketing plan. Different ways of market survey.
CamocrosiTeibHAs1 padoTa: 3

Brmonnenne JOMAIIHET O 3aJaHUs. OTpa60TKa JICKCUKHU U TpaMMAaTUuKA
tembl. Translations into English

Temal4: Glob-

Conep:xanue yueGHOT 0 MaTepuaia




alization And
Hospitality In-
dustry

IIpakTHyeckne 3aHATHSA

Jlexcuko — rpaMmmaTuyeckue enuauip: Positive and Negative Impacts
on the Hospitality Industry

I'pammaruka: Difference between Participle I, Il and Gerund
Bompocs! s o6cyxaenus: mo teme «Globalization And Hospitality
Industry».

1,2

CamocTosiTe1bHas1 padoTa:
Brimonnenue JOMAIIHET O 3a/IaHUA. OTpa60TKa JICKCUKHU U T'paMMaTUKU
tembl. «Globalization And Hospitality Industry»

Tema 15: Or-
ganizing Excur-
sions

Coaep:xkanue yueOHOr0 MaTepuasa

IpakTnyeckue 3aHsITAS:

Jlekcuko — rpammaTrieckue enuauipl Conversation. Problems of back
translation.

I'pammatrka: Conditionals with “I wish”

Bormpocs! s o6cyxaenus: mo Teme «Organizing Excursions»

1,2

CamocrosiTesbHast padoTa:

Brimonnenue JOMAaUIIHEr o 3a/laHus. OTpa60T1<a JICKCUKHU U T'paMMaTUKU
teMbl. Text «Answering Questions», «Explaining Rules, Safety and
Etiquette»

Temal6: Rent-
ing a Car

Conep:xanue y4yeOHOro MaTepuaa

IIpakTHYecKue 3aHATHS

Jlexcuko — rpaMMaTHueckue exuamiel Dialogues
I'pammaruka: Complex Object, Complex Subject
Bormpocs! st o6cyxnenus: mo Teme «Renting a Car»

1,2

CamocTosTe1bHas1 padoTa:
Beinonnenue gomaiinero 3aganus. OTpaboTKa JIEKCHMKH U TPaMMATHKH
tembl. Text «Renting a Car»

KonTponbHas padora

Temal7:Table
Manners. Res-
taurant (Café)

Conep:xanue y4eOHOr o MaTepuaia

IMpakTH4ecKue 3aHI THS:

Jlekcuko — rpammaTrueckue enunauipl: Meal, dishes, menu, drinks
I'pammaruka: The use of Complex Object and Complex Subject
Bormpocs! mist o6cykaeHus: mo Teme: « Table Manners»; mo Teme «Res-
taurant (Café)».

1,2

CamocTosiTe1bHAs1 padoTa:
Text «Table Manners», «Table Arrangement» Dialogues

Temal8: Busi-
ness Corre-
spondence

Coaep:xanue yueGHOr o MaTepuaa

HpaKanecxne 3aHATHA:

Jlexcuko — rpammaTHIeckue enuHUIBE: Business letter, business e-mails
I'pammarmka: Modal verbs: may, must, should, can, need

Bormpocsr mis o6cyskaenns: mo Teme: «Business Correspondences.

1,2

CamocTosTeIbHAs1 padoTa:
Text «Business Correspondence»

Tema 19: Wel-
come to Sochi.
Sochi: Past,
Present, Future

Coaep:xanue yueGHOr o MaTepuaa

IIpakTH4YecKkne 3aHATHSA:

Jlexcuko — rpammaTHieckue enuHuIb: Career, kinds of sports
I'pammaruka: The use of modal verbs

Bormpocsr s o6cysknenns: mo Teme: «Sochi: Past, Present, Future»; mo
teme: «Welcome to Sochi».

1,2




CamocTrosTe1bHAs padoTa: 2 3
«Sochi: Past, Present, Future»; «Welcome to Sochi»

JuddepennmpoBanHblii 3a4eT

3. YCJIOBUS PEAJIM3AIIAY YYEFHOU JUCHUTLJIMHBI

3.1 TpeGoBaHUsI K MUHUMAJIBLHOMY MaTepPUAILHO-TEXHMYECKOMY 00ecnedeHU10

Peanuzarust yueOHOM AUCIMIUIMHBI TPEOyeT HAIMUMS Y4eOHOTO KaOMHETa MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
KabuHeT MHOCTpaHHOTO S3bIKa OCHAIICH CPEJCTBAMU OOYYEHHUs ISl TPOBEICHHS MPAKTHYECKHX
3aHATHI.

CpencrBa 00y4yeHHs1 y4eOHOr0 KaOuHeTA:

1. DnexTpoHHBIE Y4EOHMKH, ayAMOKYpPChl M MYJIbTUMEIUHHBIE OOydarolue MpOrpaMMBbl IO
MHOCTPaHHBIM SI3BbIKAM.

2. JleMOHCTpallMOHHBIE TIOCOOMS: TpaMMaTH4YeCKWe IUTaKaThl, pedeparbl, MYyJIbTHMEIHIHbIC
Mpe3eHTaINH, y9eOHbIe U BHICO(PHUITBMBEI.

3. JIekcuKo-rpaMMaTHYECKUI pa3aTOuYHbIA MaTepHall.

TexHuyeckue cpeacTBa 00y4eHus:

1. MynbTUMeIUIHBIN TPOEKTOD,

2. Kommerorep,

3. [IpoekoHHbIH SKpaH,

4. AynuoueHTp.

OobopynoBanue kaduHeTa U pado4YNX MeCT KAOUHETA:

1. YueHuyeckue CTOIBI U CTYIIbS;

2. KnaccHas mocka;

3. Ixadsr st XpaneHu#t mocoOuid, yaueOHOM TUTEPATYPHI;

4. HacTeHHBIE CTEH/IBI;

5. Ctou st KOMIIBIOTEpA.

3.2. UHdopMaIIHOHHO-KOMMYHHKANIMOHHOE o0ecnieueHue 00ydeHus :
OcHoBHas iuTEpaTypa:

1. PamranoBa, M. H. English for service and tourism industry = Anrimiickuii s3bIK B cdepe
oOCITy>)KuBaHus U Typu3ma . ydebnoe nocobue maus CIIO / U. H. Panranosa, K. I'. Yamanma. —
CapatoB : IIpodobpazosanue, 2020. — 118 c. — ISBN 978-5-4488-0681-0. — Tekcr :
aNeKTpoHHBIH [/ DnekTponHo-6ubnmmoTeunas cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru

2. Boiituk, H.B. Anrmuiickuii s3eik i Typusma u cepuca. English for Tourism and Service :
y4e6. mocobue / H.B. Boiituk. — 3-e u3z., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2019. — 218 c. -
ISBN 978-5-9765-1628-1. - Tekcr : anexkrponssiii. - URL: https://znanium.com

JlonosiHUTEILHAS JTUTEPATypa:

1. Ckomunuesa, B. 1. ®oHeTnka U rpaMMaTiKa aHIIIHICKOTO si3bIKa © ydeOHOe mocobue / B. U.
Ckonuuuesa, M. B. CupnenpHukoBa. — BopoHex : BopoHeXCKkuil rocynapCTBEHHBIN
YHUBEPCUTET WHXKEHEepHbIX TexHosorui, 2018. — 188 c. — ISBN 978-5-00032-378-6. —
Tekcr : anekTponHbii // DnekrporHo-6ubmnoTeunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru

2. Crunuctuka anrnumiickoro sibika. English Stylistics : yue6noe nocooue / JI. C. Kpoxanesa, T.

®. Bypnak, C. ®. Yucras [u ap.]. — 2-¢ u3g. — MuHck : PecnyOnMKaHCKMA WHCTUTYT
npodeccuonansHoro obpazopanus (PUIIO), 2018. — 124 ¢. — ISBN 978-985-503-762-1. —
Tekcr : anexTponHsIit // DnekTponno-oubmmuoTeunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru
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Kysnenosa, T. C. Aurnuiickuii si3pik. YCTHas peub. [IpakTukym : yueonoe nocooue mis CI1O /
T. C. Ky3nenoBa. — 2-e u3ng. — CaparoB, ExarepunOypr : IlpodoOpazoBanue, Ypaibckuit
denepanbubiii yauepeuteT, 2019. — 267 ¢. — ISBN 978-5-4488-0457-1, 978-5-7996-2846-8.
— Teker : anekrponHsiii // DnekrponHo-oubmmoreunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. —
URL: http://www.iprbookshop.ru

CaBuu, T. A. Anrmmiickuii s3bik. [Ipodeccronanbhas nekcuka mexarora. English. Teacher's

Vocabulary : yue6noe mocodue / T. A. CaBuu. — MuHck : PecnyOiauKaHCKUIT WHCTUTYT
npodeccronanbHOoro 0o6pazosanus (PUIIO), 2018. — 128 ¢. — ISBN 978-985-503-759-1. —
Tekcr : anexTponHbiit // DnekrponHo-oubmmoreunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL:

http://www.iprbookshop.ru

Tounnuna, A. K. Aaramiickuii si361k. CriocoObI ¢10BO0OOpa30BaHus B TAOIHIIAX U YIPAKHEHHUIX
= English word formation (tables and exercises) : moco6ue st MOATOTOBKU K TECTUPOBAHUIO H
sk3ameny / A. K. Toummuna, O. A. lllunkapeBa. — Munck : Terpamur, 2018. — 128 ¢. —
ISBN 978-985-7171-04-0. — Tekct : 3neKTpoHHBIH // DJIEKTpOHHO-OMOIUOTEUHAs cUCTEMa
IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru

Epmamkesuu, H. H. Tematndeckuil TpeHakep MO TIpaMMaTHKE AaHIJIMHCKOIO S3bIKa IS
abutrypuento = English Grammar. Theme-Based Workbook for Prospective Students / H. H.
Epmamkesuy, U. B. Ky3pmunOBa. — 2-¢ u3a. — Munck : Terpanur, 2018. — 96 ¢. — ISBN
978-985-7171-09-5. — Tekct : anexTpoHHbd // DnekTpoHHO-OMOIHOTEYHAss cuctema IPR
BOOKS : [caiiT]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru

Mumnsbsp-benopydesa, A. I1. English for Students in Tourism Management : AHTIHACKHIA SI3bIK
JUI CTYIAEHTOB, HM3y4alONUX TYPUCTHYCCKHH OusHec : yued. mocobwe / A.Il. MuHbsp-
Benopyuesa, M.E. Ilokposckas. — M. : ®OPYM : UHOPA-M, 2019. - 304 ¢c. — (Bricmree
obOpaszoBanue: bakamaBpuar). - ISBN 978-5-16-102738-7. - Tekcr : snexkrponHsii. - URL:
https://znanium.com

Ilepeyenb  pecypcoB  HMH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHMKANMOHHON cetn  «MHTepHeT»,
He00XOAUMBIX /IJIS OCBOEHUS] TUCHUILIUHBI:

O©CoOoO~NOUTEWDNPEF

. homeenglish.ru — mopran n3ydeHust aHTIIHHACKOTO A3bIKA

. English-test.net - mopran u3ydeHus aHTIUICKOTO S3bIKa

. Tolearnenglish.com - mopTain u3y4eHus1 aHTJIMICKOTO SI3bIKA

. Grammar-quizzes.com - mopraj u3y4eHHs aHTITMHCKOTO A3bIKa

. Englishgrammarsecrets.com - GecriiatHble MaTepHasIbl U U3yIECHUS aHTJIHICKOTO A3bIKa
. Autoenglish.org - 6ecrutaTHble MaTepHaIbl A1 H3YYECHHUS aHTJIMHCKOTO SI3bIKa

. Englisch-hilfen.de — caiit s nu3yuenus aHTIIMICKOTO s3bIKa

. oxforddictionaries.com - OecruIaTHBIN OHJIAMH-CIOBAph AHTJITUHCKOTO SI3bIKA

. I[doceonline.com — cioBaps COBpEMEHHOT0 aHTJIMHCKOTO SA3bIKa

10. dictionary.cambridge.org - aHITIMHACKUN CJIOBaph, AaHIJIO-UCHAHCKUH IIEPEeBOJ, AaHIJIO-
OpHTaHCKOE M aHTJIO-aMepHKaHCKoe ayauonpousHomieHre or Cambridge UniversityPress.

11. Learnenglish.de - pa3mesnsl mo rpaMMaTHKe U JIEKCHKE, TECThI, UTPbI, AUKTAHTHI U GOPYyM.

12. videovocab.tv — 6uzHec-cioBaph aHTIHHICKOTO SI3bIKA

13. learners-dictionary.com - OecraTHbIN OHJIAHH-CIIOBAPh AHTJIMHCKOTO SI3bIKA

14. MacmillanDictionary - 6ecrmaTHbIi OHJIaHH-CIIOBaph aHTITMHACKOTO S3bIKA

15. BBClearningenglish - caiiT muist u3yueHus aHTJIMHCKOTO sI3bIKa

16. britannica.ru - cB060IHBINA.

17. lingvo-online.ru - caifT aHrio-pycckux, PycCKO-aHITIMICKUX M TOJIKOBBIX CIOBapei oOmieil u
OTpPACIIEBOM JIEKCHKH

18. OnekTpoHHasn Gubnuoteka https://znanium.com

19. DnexTponnas 6ubnmoreka WWWw.iprbookshop.ru
20. DnexkrponHas OudianoTeka https://urait.ru/
21. IMopran «['ymanutaproe oOpazoBanue» http://www.humanities.edu.ru/.
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22. ®enepanbhblil mopran «Poccuiickoe oopasoBanue» http://www.edu.ru/.
23. ®enepanbHoe xpanunuine «EnuHas xosuekuus mu@pOBBIX 00pa3oBaTENIbHBIX PECYPCOB»
http://school-collection.edu.ru
depepanbHoe xpaHunuwie «EgvHas  konnekums undpoBbiX 0OpasoBaTenbHbIX  PEeCcypcoB»
http://school-collection.edu.ru
Hepeqeﬂb NMOUCKOBBIX CUCTEM:
Yandex http://www.yandex.ru/
Rambler http://www.rambler.ru/
Google http://www.google.ru/
Mail.ru http://www.mail.ru/
Aport http://www.aport.ru/
Lycos http://www.lycos.ru/
Hurma.pd http://www.nigma.ru/
Yahoo! http://ru.yahoo.com/
Liveinternet http://www:.liveinternet.ru/
Webalta http://www.webalta.ru/
Filesearch http://www.filesearch.ru/
Metabot http://www.metabot.ru/

IlepeyeHb SHUMKIONENYECKUX CAWTOB:

http://www.encyclopedia.ru/ - OG630p yHHBEpCATbHBIX H CIHCIHATH3UPOBAHHBIX HHTEPHET-
SHIMKJIONEIUH, coBapeil. Bo3MOXXHOCTh pa3MelieHusi, KOHpepeHIusl.

http://dic.academic.ru/ - obmmpHas moadOpKa ciaoBapel W SHIUKIONEINI: aHTI0-PyCCKU CI0Baph
TEPMHUHOB, cJI0Baph Jlais, coBpeMeHHast SHIUKIOTEAUS U .

http://www.rubricon.com/ - mIaTHBIA DOCTYIT K MOJIHBIM 3JIEKTPOHHBIM BEPCHSAM SHIUKIONEAUNA U
CJIOBapen.

http://www.internet-technologies.ru/ - wmarepuanpl MO CO3JaHHUI0O M MPOIABHIKCHHIO CaWTOB:
JNIEKTPOHHBIC KHUTH, CTaThH, MA0I0HBI, CKpUIITHL. TeMaTuyeckue GopyMbi.

http://infobos.ru/ - mepconanpHas SHIUKIONEIUS / TOPTAIT 3HAHHIA.

4. KOHTPOJIb U OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMSI YUEFHOU JUCIIATLIIMHBI

PesynbTaThl 00yueHus ®opMupyemble 001IHE DopMBbI U METO/IbI
(ocBOeHHbIE yMeHHUS], npogeccHOHANbHbIE KOHTPOJISI U OLleHKHU
YCBOEGHHbIE 3HAHUS) KOMIIeTeHLIMH pe3yJIbTaTOB 00y4eHusl
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yMeTh:

* Bectu Geceny (auasor,
TIePEroBOPHI)
npohecCuoHaTbHON
HAINpaBJICHHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

* CocTaBisATh U OCYLIECTBIIATH
MOHOJIOTUYECKHE
BBICKA3bIBaAHHS T10
npoecCOHATbHON TeMaTHUKe
(Ipe3eHTaluy, BBICTYIIJICHUS,
HUHCTPYKTHPOBAHHE) ;

* Bectu nenoByro nepenucky Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

* CocTaBusaTh U 0hOPMIIITH
pabodyro JOKyMEHTAIIHIO,
XapaKkTepHYIo, ISl chepsl
Typu3Ma, Ha THOCTPaHHOM
SI3BIKE;

* CocTaBisiTh TEKCTHI
peKIaMHbIe 0OBSBICHUS HA
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE;

* IIpodeccronanbuo
TIOJTE30BATHCSI CIIOBAPSIMH,
CIPaBOYHHUKAMH H JPYTUMH
MCTOYHUKAMH HH(OpMALINH;

* Ilonmp30BaThCsi COBPEMEHHBIMHU
KOMITbIOTEPHBIMH
NePEeBOTIECKUMHU
IporpaMMamy;

 JlenaTh MHUCHMEHHBIA MEPEBOJ
nHbOopMaITH
poheCCHOHATBHOTO
XapakTepa ¢ HHOCTPaHHOTO
SI3BIKA HA PYCCKUH U C
PYCCKOr0O Ha MHOCTPaHHBIN
S3BIK;

OK 3, OK 6, OK 9, IIK 1.2, IIK
2.2,1IK 3.4

OK 4,0K5;TIK 1.2, TIK 2.2

OK 5; 0K 6,TIK 1.4, TIK 3.4

OK 1, 0K 2, 0K 4, OK 5, 1K 1.4,

IK 3.2

OK 4, OK 5, OK 9, IIK 3.2

OK 4,0K5,TIK 1.2

OK 4, OK 5, 1K 3.4

OK 2,0K 4, 0K5,IIK 1.4

HaOGmnronenue 3a 1esTeNbHOCTBIO
00y4aroIerocs ¥ aHaJIu3
PE3yIbTAaTOB BBHIOIHEHUS U
3aIUThl IPAKTUYECKUX PadoT,
BHEAyIUTOPHOU
CaMOCTOSITETIbHOM paboThI,
JEKCUKO-TPAMMaTHIECKOTO
KOHTPOJIS,

YCTHOTO OIPOCa, MHCHbMEHHOTO
KOHTPOJISI, TECTHPOBAHMS,
UTOTOBOW KOHTPOJIbHOU PaOOTHI.
Urenue u nepeBo
poheCCHOHAIBHO -
OPHEHTHPOBAHHOI'O TEKCTA
Gecena Mo ero CoJIePKAHUIO;
3aroyHEeHNe JOKYMEHTA UIH
HaIMCaHWe MMchMa, (akca,
AJIEKTPOHHOTO COOOIICHHS Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE. 3aluTa
pedepaToB U Mpe3eHTAIIHA.
DK3aMeH.
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3HATD. IK 3.2

* nekcuueckuit (2500-2900 n.e.)
U TPaMMaTHUYECKUH MUHUMYM
HEOOXOJIMMBIi [T OBJIaICHUS
YCTHBIMH M TTHCHBMEHHBIMH
(hopmamu ipodecCHOHATTLHOTO
00IIeHHsI HA HHOCTPaHHOM
SI3BIKE;

* WHOCTPAHHBIN S3bIK JIETTOBOTO
OOIIICHUS: TIPaBHJIa BEICHUS
JIEJIOBOM TIEPEMUCKH,
0COOCHHOCTH CTHJIA U SI3bIKA
JIETIOBBIX ITHCEM, PEUEBYIO
KyJIBTYpY OOIIEHHUS IO
TenedoHy, mpaBuiia
COCTaBIICHUS TEKCTa U
MPOBE/ICHUS MTPE3CHTALIUN
peKiIaMHOl ycinyru(IpoayKTa)

* TIpaBHJIa MMOJIF30BAHUS
cHenaIbHbIMA TIK 2.5
TEPMUHOJIOTUYECKIUMHU
CIIOBapSIMH

* TIpaBHJIa MMOJIL30BAHUS
3JIEKTPOHHBIMH CJIOBAPSMHU

Cocras nporpammuoro odecneuyenusi (I1IO), coppemMeHHbIX MPodecCHOHAIBbHBIX 0a3 JaHHBIX
B/ u undopmanmnonHo-cnpaBounnie cucrem (MCC) (2021 r.)
1. lepeuens 1O

Tabauya 1
Nent Haumenoanue 110 [TpounsBoauTenH Cnioco6 pacnpocTpaHeHHs
/m (nuyenzuonnoe unu
c80000HO
Pacnpocmpamsiemoe)
1 OmneparmoHHasi cucteMa WTware JInneH3nonHoe
TOHKMX KianenToB WTware
2 Windows server 2008 Microsoft JInneH3noHHoe
3 Microsoft office Microsoft JInneH3noHHoe
2010/2013
4 Windows 7 Pro Microsoft JIuueH3noHHoe
5 MyTestXPro MyTestX JlunieH3nonHoe
6 Windows server 2012 Microsoft JInneH3noHHoe
7 Windows 8.1 Microsoft JIuueH3noHHoe
8 Windows 10 Pro Microsoft JInuen3nonHoe
9 Dr. Web Dr. Web JInnensnonnoe
10 | Kacnepckuit JlaGopaTopus CBob6oaHO
Kacnepckoro pacrpoCTpaHsIeMoe
11 | Adobe Acrobat Reader 9 Adobe Systems JIueH3noHHOE
12 | Zoom Zoom CBo0OoaHO
pacnpocTpaHsIeMoe
13 | Discord Discord CB0001HO
pacnpocTpaHsIeMoe
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